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PHIEU LAY Y KIEN cO bONG
BANG VAN BAN/ VOTING PAPER Kinh g&ri Quy Cb déng/ Dear Shareholder:

S6 CMND/ CCCD/ Ho chiéu/ GCNDKDN/
ID card/ Passport / Business License No.: Bia chi/ Address:

Ngay cap/ Date of issue:

Québc tich/ National:

S6 ¢6 phan s& hiru/ Number of owned shares: S phiéu biéu quyét/ Number of votes:

THONG TIN VE CONG TY/ COMPANY’S INFORMATION:

Tén Coéng ty: Céng ty Co phan Tap doan DAu tv Bia éc No Va

Company’s Name: No Va Land Investment Group Corporation

Tru s& Céng ty: 313B - 315 Nam Ky Khé&i Nghia, Phwérng Xuan Hoa, TP. HS Chi Minh.

Head Office: 313B-315 Nam Ky Khoi Nghia Street, Xuan Hoa Ward, Ho Chi Minh City.

M4 s6 doanh nghiép: 0301444753 do S& Ké hoach va Dau tw TP. H5 Chi Minh cAp 14n dau ngay 18/09/1992.

Enterprise registration code: 0301444753 issued on September 18", 1992 by the Department of Planning and Investment of
Ho Chi Minh City.

MUC DICH LAY Y KIEN/ PURPOSES OF THE VOTING:

Hoi ddng Quan tri (‘HDQT”) Céng ty C phan Tap doan Dau tw Dia 6c No Va (“Cong Ty”) kinh trinh Dai hoi déng cb déng
(“DHDBCD”) thdng qua ndi dung sau day:

The Board of Directors (the “‘BOD”) of No Va Land Investment Group Corporation (the “Company") hereby presents to the
General Meeting of Shareholders (the “GMS”) for approval of the following issues:

Van dé 1: Phwong an chao ban thém cé phiéu ra cong chiing cho ¢b déng hién hiru va th tw thwe hién cac phwong
an phat hanh cé phiéu theo T trinh cia HDQT s6 29/2026-TTr-NVLG ngay 18/6/2026.

Issue 1: The plan for public offering of additional shares to existing shareholders and the implementation sequence
of share issuance plans pursuant to the BOD’s Proposal No. 29/2026-TTr-NVLG dated June 18, 2026.

Vén dé 2: Bao cao tinh hinh str dung vén thu dwerc tir phwong an phat hanh cé phiéu theo chwong trinh Iya chon cho
ngwoi lao dong nam 2025 theo T trinh ciia HDQT s6 29/2026-TTr-NVLG ngay 18/6/2026.

Issue 2: The Report on the use of proceeds from the 2025 employee stock option plan pursuant to the BOD’s Proposal
No. 29/2026-TTr-NVLG dated June 18, 2026.

Vén dé 3: Diéu chinh mét s6 néi dung ciia Phwong an phat hanh ¢ phiéu theo chwong trinh Iya chon cho ngwi lao
dong nam 2026 theo T trinh ciia HDQT s6 30/2026-TTr-NVLG ngay 18/6/2026.

Issue 3: The adjustment in the plan for issuing shares under the employee stock option program for 2026 pursuant to
the BOD’s Proposal No. 30/2026-TTr-NVLG dated June 18, 2026.

Van dé 4: Piéu chinh phwong an phat hanh cé phiéu riéng 1é theo T® trinh cia HDQT sé 31/2026-TTr-NVLG ngay
18/6/2026.

Issue 4: The adjustment in the plan for private placement of shares pursuant to the BOD’s Proposal No. 31/2026-TTr-
NVLG dated June 18, 2026.

Céc tai liéu lién quan kem theo Phiéu L4y y kién C6 dong bang van ban (“Phiéu Lay y kién”) Quy C6 dong co thé tham khao
trén trang thong tin dién t»¢ cha Cong ty: Muc Quan hé Pau tw - Dai hdi dong co déng - 2026
(https://www.novaland.com.vn/quan-he-dau-tu/dai-hoi-dong-co-dong/2026).

Related documents attached to the Voting Paper can be downloaded via the Company's website at: Investor Relations - GMS
— 2026 (https://www.novaland.com.vn/en-US/investor-relations/gms/2026-3).

BIEU QUYET/ VOTING:

Van dé 1/ Issue 1 O Tan thanh/ Agree O Khéng tan thanh/ Disagree O Khéng cé y kién/ No comment
Van dé 2/ Issue 2 O Tan thanh/ Agree O Khéng tan thanh/ Disagree O Khéng cé y kién/ No comment
Van dé 3/ Issue 3 O Tan thanh/ Agree O Khéng tan thanh/ Disagree O Khéng cé y kién/ No comment
Van dé 4/ Issue 4 O Tan thanh/ Agree O Khéng tan thanh/ Disagree O Khéng cé y kién/ No comment

Xem tiép trang sau/ To be continued on next page)
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IV. CACH THUC BIEU QUYET/ METHOD OF VOTING:
Quy Cb ddng ghi nhan y kién ctia minh bang cach danh dau “X” hodc dau “v” vao mét 6 thich hop tai muc biéu quyét: Tan
thanh hoac Khéng tan thanh hoac Khéng cé y kién.

The Shareholder can record opinions by ticking the mark “X” or “v” in one appropriate box for each voting issue: Agree or
Disagree or No comment.
Phiéu LAy y kién dwoc xem la hop 18 khi dap (ng tht ca cac diéu kién sau:
To be considered a valid ballot, the Voting Paper must satisfy the following conditions:
- Da biéu quyét van dé va chi danh dau vao 01 (mét) 6 thich hop tai van dé cén lay y kién. Truong hop danh dau nham
hodc thay ddi y kién, vui long to6 den 6 da chon va danh dau vao 6 khac (Lwu y: Chi dwoc thay d6i 01 (mét) lan);
Voted on the issue and only ticked 01 (one) appropriate box for each voting issue. In case of mistake or change of opinion,
please black out the selected box and tick another one (Note: Only change 01 (one) time);
- Phiéu L&y y kién phai c6 chir ky ctia Cb dong la ca nhan; chir ky ctia Nguoi dai dién hop phap va dong déu ctia tb chic
néu CoO dong la to chirc;
The Voting Paper must be signed by the Shareholder who is an individual and signed and sealed by the authorized
representative or the legal representative of Shareholder who is an entity;
- Quy Cb dbng co6 thé chon mot trong hai hinh thirc gti Phiéu L4y y kién vé Céng Ty nhw sau:
Shareholder may choose one of two methods to send the Voting Paper to the Company as follow:
 GUi tryc tiép/gli qua bwu dién: Phiéu LAy y kién (ban chinh do Céng Ty phat hanh) dwoc dung trong phong bi dan
kin va glri vé Cong Ty trwdc thdi han quy dinh tai Muc V Phiéu Lay y kién nay;
Directly sending/ Sending by post: Original of Voting Paper (which issued by the Company) must be enclosed in a
sealed envelope and sent to the Company before the deadline mentioned in Section V of this Voting Paper;
 GUi vao dia chi email Cong Ty: Phiéu L4y y kién (ban scan) dwoc givi vao dia chi email ciia Cong Ty (theo quy dinh
tai Muc V Phiéu LAy y kién nay) va phai dwoc gt bang dia chi email ma Quy Cb déng da dang ky hop 1é véi Tong
Céng ty Lwu ky va Bu trir Chirng khoan Viét Nam.
Sending by email: Voting Paper (scanned) can be sent to the Company's email address (which specified in Section V
of this Voting Paper) via the email address registered at Vietham Securities Depository And Clearing Corporation by
Shareholder.
Phiéu LAy y kién gli cho Cong Ty som nhét duwoc xem 1a y kién duy nhét ciia Quy Cé dong ma khong phu thuge vao phuong
thire glri thuw tryee tiép, qua bwu dién hay email.
Voting Paper sent to the Company first shall be seen as the sole opinion of the Shareholder, regardless of the method of a
reply directly, by post, or by email.

V. THOIHAN GUI PHIEU LAY Y KIEN/ DEADLINE FOR SENDING THE VOTING PAPER:

Cong Ty sé& nhan Phiéu LAy y kién (da biéu quyét) clia Quy Cé déng dén trwéc 17h30 ngay 29/06/2026 theo dia chi sau:
Please send the Voting Paper (voted) to the Company before 17:30 June 29", 2026 at the following address:

CONG TY cO PHAN TAP BOAN DAU TU BIA OC NO VA/ NO VA LAND INVESTMENT GROUP CORPORATION

Dia chi: 65 Nguyén Du, Phwéng Sai Gon, Thanh phé H6 Chi Minh, Viét Nam

Address: 65 Nguyen Du, Saigon Ward, Ho Chi Minh City, Vietnam

bién thoai: (84) 906 35 38 38 / Telephone: (84) 906 35 38 38

Dia chi email nhan Phiéu LAy y kién (da bidu quyét): ir@novaland.com.vn/ Email: ir@novaland.com.vn
Quy Cb déng vui long giri Phiéu Ly y kién theo ding cach thirc va th&i han da néu. Trwéng hep Quy C6 déng khéng
guri Phiéu Lay y kién dung quy dinh, quyén bidu quyét cia Quy Cé dong ddi v&i cac van dé néu trén sé khong c6 hiéu
lwc.

Please send your Voting Paper in the manner and deadline as required. Otherwise, the votes of Shareholders on the
above issues shall be void.

XAC NHAN CUA QuY CO bONG TP. HCM, ngay 18 thang 06 ndm 2026
CONFIRMATION OF SHAREHOLDER Ho Chi Minh City, June 18, 2026
(Ky, ghi rd Ho tén, dong déu néu C6 déng Ia té chirc) CONG TY CO PHAN TAP BDOAN DAU TU BIA OC NO VA

(Signature with full name and stamped if institutional Shareholder) NO VA LAND INVESTMENT GROUP CORPORATION
CHU TICH HBQT/ CHAIRMAN OF THE BOD

BUI CAO NHAT QUAN

Noi dung dich sang tiéng Anh chi st dung cho muc dich théng tin va khéng dung thay thé cho néi dung tiéng Viét. Trong trudng hop c6 sw mau thuan gitra ndi
dung tiéng Viét va noi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét sé dwoc wu tién ap dung.

The translation is for informational purposes only and is not a substitute for the Vietnamese version. In case of any discrepancy between the Vietnamese and
English version, the Viethamese version shall prevail.



